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WICHTIG: Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch durch und bewahren Sie 
sie zum späteren Nachschlagen auf.
EINFÜHRUNG
•  Wir danken Ihnen für den Kauf dieses Produkts.
•  Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung, um zu erfahren, wie Sie das Gerät richtig bedienen. 

Bitte bewahren Sie die Bedienungsanleitung nach dem Lesen an einem sicheren Ort auf, um sie 
später wieder verwenden zu können.

WICHTIGE HINWEISE
•  Reinigen Sie Geräteteile nicht mit Benzol, Verdünner oder Lösungsmitteln.
•  Reinigen Sie es bei Bedarf mit einem weichen Tuch.
•  Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser ein. Andernfalls wird es beschädigt.
•  Setzen Sie das Gerät nicht übermäßiger Gewalt, Stößen oder Temperatur- und 

Feuchtigkeitsschwankungen aus.
•  Nehmen Sie keine Eingriffe an den internen Komponenten vor.
•  Kombinieren Sie keine neuen und alten Batterien oder Batterien unterschiedlichen Typs.
•  Kombinieren Sie keine Alkali-, Standard- oder wiederaufladbaren Batterien in dem Gerät.
•  Nehmen Sie die Batterien aus dem Gerät heraus, wenn Sie es über einen längeren Zeitraum 

lagern.
•  Entsorgen Sie das Gerät nicht im unsortierten Siedlungsabfall. Er muss separat für eine 

besondere Behandlung entsorgt werden.

DISPLAY
1. ZEIT  4. DATUM
2. LÄNGERER SCHLAF (Snooze) 5. INNERE TEMPERATUR
3. WECKER

FUNKTIONEN
1) RCC - durch Funksignal gesteuerte Uhr, DCF-Frequenz 77,5 kHz
2) Jahr, Monat und Tag.
3) Auswahl der internen Temperatureinheiten °C oder °F.
4) Temperaturbereich: -10 °C bis +50 °C
5) Duale Alarmzeiteinstellung, täglicher Alarm (Montag bis Sonntag) oder Wochentagsalarm 

(Montag bis Freitag).
6) Schlaf.
7) Batteriebetrieb: Die Hintergrundbeleuchtung des Displays schaltet sich automatisch aus. 

Wenn Sie die Taste SNOOZE/LIGHT-Taste drücken, leuchtet das Display für 8 Sekunden auf.
8) Betrieb mit Netzadapter (im Lieferumfang enthalten): das Display ist permanent beleuchtet.

INBETRIEBNAHME
AUFLADEN
1) Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs.
2) Legen Sie 3 AAA-Batterien unter Beachtung der Polarität (+ und -) ein oder schließen Sie das 

Netzteil an.
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RCC-FUNKTION (FUNKGESTEUERTE UHR)
Befindet sich der Funktionsschalter beim Einschalten nicht im Modus "TIME", beginnt die 
automatische RCC-Suche Signal. Die RCC-Signalsuche wird automatisch jeden Tag um 1:00, 
2:00, 3:00 und 4:00 Uhr durchgeführt. und 5:00 Uhr morgens und dauert etwa 7 Minuten.
Drücken Sie die Taste "DOWN" im normalen Zeitanzeigemodus, um die Suche manuell zu starten 
RCC-Signal. Um den RCC-Signalsuchmodus zu verlassen, drücken Sie die Taste "DOWN".
RCC-EMPFANGSSYMBOL
Das Symbol  blinkt während der Suche nach dem RCC-Signal . Wenn das RCC-Signal 
erkannt wird, blinkt das Symbol . Wenn das RCC-Signal erfolgreich empfangen wurde, hört 
das Symbol auf zu blinken. Wenn die Uhr an einem bestimmten Tag kein RCC-Signal empfängt, 
wird das Signal am nächsten Tag um 1:00 Uhr nachts gesucht.
Wenn der Alarm während der RCC-Signalsuche ertönt, wird die Suche nach dem Stoppen des 
Alarms fortgesetzt.
Wenn die Sommerzeit empfangen wird, erscheint das DST-Symbol  auf dem LCD-Display.
ZEIT- UND KALENDEREINSTELLUNGEN
1)   Die voreingestellte Zeit 00:00 wird angezeigt, wenn Sie das Gerät einschalten. Die RCC-

Funktion wird automatisch eingeschaltet und beginnt, nach einem Signal zu suchen.
2)   Stellen Sie die Funktionstaste auf die Zeiteinstellung ("TIME"). Die Anzeige blinkt.
3)   Verwenden Sie die Taste "MODE", um die Zeit- und Kalenderdaten einzustellen. Sie können 

die Daten mit den Tasten UP (höherer Wert) und DOWN (niedrigerer Wert) einstellen.
4)   Schalten Sie den Funktionsschalter auf die Position "LOCK", um die Einstellung der Daten 

zu bestätigen.
5)   Um die RCC-Funktion manuell ein- oder auszuschalten, halten Sie die Taste "DOWN" gedrückt.

EINSTELLUNG VON WECKER UND SCHLAF
EINSTELLUNG VON WECKER
1)   Nach dem Einschalten wird die voreingestellte Zeit 7:00 angezeigt.
2)   Schalten Sie die Funktionsschaltertaste auf die Alarmeinstellung ("ALARM"). Die Alarmzeit blinkt.
3)   Benutzen Sie die Taste "MODE", um die Alarmzeitanzeige einzustellen. Sie können das 

Datum mit der Taste UP (höherer Wert) und DOWN (niedrigerer Wert) einstellen.
4)   Schalten Sie den Funktionsschalter auf die Position "LOCK", um die Einstellung zu 

bestätigen.
5)   Schalten Sie auf die Position "MO-FR" (Mo-Fr), um den Alarm für Wochentage einzustellen 

(es wird von Montag bis Freitag klingeln). Auf dem Display wird "MO-FR" angezeigt.
6)   Schalten Sie auf die Position "MO-SU" (Mo-So), um den Alarm auf den täglichen Modus 

einzustellen (es wird von Montag bis Sonntag klingeln). Auf dem Display wird "MO-SU" angezeigt.
7)   Sie können den Alarm ausschalten, indem Sie den Schalter auf die Position "ALARM OFF" 

stellen.
8)   Wenn keine Taste gedrückt wird, ertönt der Alarm 1 Minute lang.
EINSTELLUNG VON SCHLAF
1) Wenn der Wecker klingelt, können Sie den Ton für 5 Minuten unterbrechen, indem Sie die 

Taste "LIGHT/ SNOOZE" drücken. Auf dem Display blinkt "Zz".
2) Wenn Sie während der Beitragszeit eine andere Taste (außer "LIGHT/SNOOZE") drücken, 

wird die Beitragsfunktion ausgeschaltet.
3) Der Beitrag kann maximal zehnmal wiederholt werden.

TEMPERATUR
1) Die Innentemperatur wird nach dem Einschalten automatisch angezeigt.
2) Verwenden Sie die Taste "UP", um zwischen °C und °F zu wechseln.
3) Die Temperatur wird automatisch alle 10 Sekunden aktualisiert.
4) Die Temperaturtoleranz beträgt +/- 1,5 °C.
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HINTERGRUNDBELEUCHTUNG
Drücken Sie die Taste "LIGHT/SNOOZE", um die Hintergrundbeleuchtung manuell für 5 Sekunden 
einzuschalten. Um das Display dauerhaft zu beleuchten, verwenden Sie den Netzadapter.

ÄNDERUNG DER TECHNISCHEN SPEZIFIKATIONEN DES PRODUKTS, 
BEHÄLT SICH DER HERSTELLER VOR.
Informationen zum Produkt- und Servicenetz finden Sie unter www.hyundai-electronics.cz.

WARNUNG: SETZEN SIE DAS GERÄT KEINEM REGEN ODER FEUCHTIGKEIT 
AUS, UM FEUER ODER EINEN ELEKTRISCHEN SCHLAG ZU VERMEIDEN. ZIEHEN 
SIE DEN STECKER IMMER AUS DER STECKDOSE, WENN DAS GERÄT NICHT 
BENUTZT WIRD ODER BEVOR DAS GERÄT REPARIERT WIRD. ENTHÄLT DAS 

GERÄT KEINE FÜR DEN  VERBRAUCHER REPARATURFÄHIGEN TEILE, WENDEN SIE 
SICH IMMER AN EIN QUALIFIZIERTES, AUTORISIERTES SERVICEZENTRUM. DAS GERÄT 
STEHT UNTER GEFÄHRLICHER SPANNUNG.

ERSTICKUNGSGEFAHR. BEWAHREN SIE DEN BEUTEL AUSSERHALB 
DER REICHWEITE VON KINDERN AUF. DIE TASCHE IST NICHT ZUM 
SPIELEN GEEIGNET. VERWENDEN SIE DIESE TASCHE NICHT IN 
WIEGEN, KINDERBETTEN, KINDERWAGEN ODER LAUFSTÄLLE.

Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeräten
(Gilt für die Europäische Union und europäische Länder mit getrennten Sammelsystemen)

Dieses Symbol, das auf dem Produkt oder seiner Verpackung angebracht ist, weist 
darauf hin, dass das Produkt wie folgt gehandhabt werden sollte, es sollten am Ende 
ihrer Nutzungsdauer nicht als normaler Abfall behandelt werden. Es muss zu einer 
Elektro-Recycling-Sammelstelle gebracht werden.
Durch die korrekte Entsorgung dieses Produkts tragen Sie dazu bei allen negativen 
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die die 

durch unsachgemäße Entsorgung des Produkts verursacht werden.
Bei der Herstellung helfen Sie, die natürlichen Ressourcen zu schützen. Für weitere 
Informationen zum Recycling dieses Produkts wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeinde, Ihr 
Entsorgungsunternehmen oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.



Adapter

Name des Herstellers oder Schutzmarke, 
Handelsregisternummer und Adresse

HUAXU ELECTRONICS FACTORY 
No. 1 Shi Tang Bei Street 2, Shi Jie Town, Dong Guan 

City,523290, Guangdong, China
Identifikationsmarke des Models HX075-0501200-AG-001
Eingangsspannung 100-240 V
Eingangsfrequenz 50/60 Hz
Ausgangsspannung 5,0 V
Ausgangsstrom 1,2 A
Ausgangsleistung 6,0 W
Durchschnittliche Wirksamkeit im aktiven 
Modus 76,67 %

Wirksamkeit bei niedriger Belastung (10 
%)
Energieverbrauch im Zustand ohne Last 0,087 W 
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